
Pártéletünk és a zsidóság. )
A zsidóság még akkor sem csinál feleke-

zeli politikát , ha a politikai eseményeket azon
szempontból ítél i m eg, menny iben kedveznek azok
jogi és társadalmi helyzetének. Csak azok a
felekezetek csinálhatnak felekezeti /"politikát ,
melyek teljes és társadalmi elismertetést' Vivtak
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ki maguknak , de evvel az eredméiiynyél meg
nem elégedve , oda törekednek , hogy a .' feleke-
zetiség a politikai életbe is bevitessék, és -ma-
guknak a többi felekezet rovására túlsúlyt ftkar-
nak biztosítani.

Ami g a hazai protestantizmus azért küzdött ,
hogy az uralkodó kalholicz izmussal egyelõ
hel yzetet teremtsen magának , nem felekezeti
politikát fol ytatott . Amig a katholi czizmus Angliá-
ban azért harczol t, hogy az uralkodó protestan-
tizmussal egyenlõ jogá llást viyjon ki magának ,
nem ûzött felekezeti politikát. Felekezeti politi-
kát csak az a hitfelekezet csinál , mel y több
jogot , több hata lmat , több befol yást követel ma-

*) Õszintén örvendünk , hogy a jeles politikus , ki közel
egy év óla távol tartotta mag át lapunktól, ismét felkeresi azt
czikkeive l , mel yek mindi g tartalmasak, a szeget mindi g a fejen
találók. Ré gibb olvasóink bizonyára szívesen emlékeznek még
a czikkekrc , -miket »U gyanaz« az elõzõ években e lapukban
közzétett. A szerk.

gának , mint a többi ; nem csinálhat tehát a
szerény, alárendelt helyzetben levõ zsidóság,
.melynek minden vágya, összes törekvése csak
anny i, hogy a . utóbbi felekezettel egyenlõ szín-
vonalra emelkedhessek.

A felekezeti politika harcz a jogtalan túl-
súlyért , a zsidóság harcza — harcz az egyenlõ
jogért. A felekezeti politika küzdelem a nélkü-
lözhetõ halalmi pompáért , a zsidóság küzdelme
küzdelem a nélkülözhetetlen létminimumért. A
felekezeti polit ika gyökere a túlhaj tott önzés és
igazolni csak a vallási fanatizmus tudja, a zsi-
dóság törekvésein ek gyökere jogos önzés és e
törekvések igazságát a demokraczia magasabb
szempontj a is igazolja.

A demokraczia és a zsidóság érdeke , mind-
addig mig a zsidóság a többi felekezettel egy
polczra felemelkedni nem tud , szoros össze-
függésben van. A zsidóság mai helyzete a va-
lódi demokracz ia elvének súlyos megsértése és
a zsidóság, midõn e helyzeten változtatni akar ,
nemcsak önmagáért , hanem a demokracziáért
is sikra száll. Aki nem azér t vallja rnagát de-
mokratának , mert ezen az alapon szép fráziso-
kat lehet mondani , az be fogja vallani , hogy
ma a demokr acziának ali g van nagyobb aktu-
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alis feladata , mint a zsidóság sorsának megja-
vítása.

A nivellirozás jogos, de nehéz munkájá-
ban az a helyes sorrend, hogy elõször a leg-
igáztalanabb különbségeket kell megszüntetni
és fokozatosan kell áttérni . a kisebb igaz talan-
ságok kiegyenlítésére. ' Az ari sztokraczia és a
polgári osztály közt sokkal kisebb már ma a
különbség, mint a keresztény társadalom arisz -
tokracziáj a és a zsidóság között. A polgári
származású ember az arisztokratához képest
könnyebben érvényesülhet, mint a zsidó a ke-
resztény származásúhoz viszonyítva. A komoly
clemokracziának elsõ', legégetõbb feladata tehát
megszünte tni a keresztény származás ariszto-
kracziáját

Politikai életünkben utóbbi idõben bizonyos
forrongás észlelhetõ. E forrongás elsõ ny ilvá-
nulása Ugrón Gábor pár talakitási vállalkozása
volt , most pedig egy rég ibb pártunk , a mérsé-
kelt ellenzék rekonstruálja magát »nemzeti
párt « czim alatt. A pártok maguk is erezik a
mai helyzet ferdeségét és azon változtatni igyek-
szenek. De törekvésük sikerre nem fog vezetni ,
a mai pártalakulás ferdeségei az evolucziók
által orvosoltatni nem fognak. A jelenlegi hely-

zet mellett ugy állunk , hogy minden pártnak
egyforma joga van magát demokratának vallani
és e nevet minden párt nem érdemli meg. Po-
litikai életünk rákfenéj e, hogy a pártalakulás
nem társadalmi kérdések alapján történik , ha-
nem a pártokat a különbözõ közjogi felfog ás
választj a el egymástól. Radikálisok , konzervati-
vek, reákczionáriusok, liberálisok egy! táborban
megférnek egymás mellett a közös közjogi fel-
fogás ál tal kapcsolva össze. Minden pár tban
vannak retrográd elemek, melyek a párt egé-
szének liberális irányú mûködését meggyengi-
tik , vagy meggátolják. A haladás és a maradi-
ság emberei nem nyílt - síkon szervezett sere-
gekben ' ütköznek össze egymással, közöttük a
harcz titkon , a társadalom szemei elõl elrejtve ,
a klubbokban foly ik. A helyzet tehát ma az.
hogy csak liberális egyének találhatók parla-
mentünkben ; párt , mely a maga egészében li-
berális volna, nincs. Az a geniális férfiú , aki a
rekonstruált nemzeti párt élén áll , minden gya-
núsítás daczára kétségtelenül liberális. Megmu-
tatta azt az elkeresztelési harczban , midõn
Szilágy i Dezsõ famó zus » történeti liberalizmusá-
val « szemben a vallásszabadság javára szállott
sikra imponáló szellemi erejével. De a párt ,

— A kisvárosi életbõl. —

A lombos sátor barátsá gos ölében meg fakad a
gyermek öröm csörgedezõ forrása. Az ékességes nemzeti
szinü papirlánczok összefutó ivei , a fü ggõ gyöngyös ko-
sárkák folyandárja , a sás-, zöld nád- ' vagy törpe fcnyü-
galy-tetö ezerny i levele megzizzen a nagy kaczagástói.
A sarokbeli kis polczon büszkélkedõ pálmaá g kardos élei,
a gy ûrûibe fogott myrtusgaly meg füzfalomb mintha ösz-
szesúgva sóhajtanák : oh lejárt már ez évre ami vilá gunk !
mintha a buksi aprósá g mind azon jubilálna , hogy immár
— ha az édes apának a templomból való megtérte elõtt
akar reggelizni — nem kell korán kelnie, hogy meghajt-
hassa a pálmagallyt keletnek, nyugatnak, északnak, délnek
ég és a föld íelé . . .

Szabadabb a vásár. Most már vidáman roppanhat a
dió, mandula, mogyoró csontos héja is és omolhat a
mákfej aczélszürkc gyöngye : — nincsen abban »jan csi«,
csuszó-mászó féreg.

Az aprósá g él a megúj hodott egészségügyi szaba-
dalommal , hogy csupa tejes hab a szája szegélye. A ki-
sebbek össze is kapaszkodnak a nagy zsákmányon s olyan
visitást csapnak belõle, hogy a papa , mama, nagyanyó

meg a pesztonka halálra ijedve rohannak a sátorba. Aztán
megosztozkodnak a háborusá gos gyermekné pségen s kiki
munkába veszi a magáét.

Könnyen megjuhászodnak. A legkisebbet a pesztonka
odaülteti az uratlan maradt jószá gba.A többi három megbékül
a szép zászló reményében, amelylyel majd ékesebbé teszi
a tóra ünnepet. A kis Száli csak éppen az ünnep lõ ru-
ruháját köti ki melléje , az iskolába járó Mozsi a nem-
zeti szint mes; a hat ácu >mosón dóvid« csillagot (ebbõl
tüntetõ lesz, a Kossuth nótára rá is gyújtott nyomban)
és a Náczi gyerek az aranyos pap irost , (no ez meg a
bankárnak készül !) ezüst csillagokkal.

Hát persze, hogy minden ígéretet megkaptak és
ráadásul még biztatást is a chevregabenak vastag, szines
viaszgyertyában megny ilatkozó j óvoltára.

Hanem hát a Náczi gyerek nagy imposztor : föl-
ugrik az édes anyja mellõl és kereken kinyilatkoztatj a,
amit a játszó pajtásaitól tanult , hogy :»a zsidó a »majd«- ra
nem ád«. Ennélfogva neki vagy nyomban csinálja meg
apa az »ászlót» , vagy pedig õ mind megeszi a diót,
mogyorót, mandulát és mákot és aztán beteg lesz.

A kis Száli kész a kontrázásra :
— Idenis, papa, én is medeszem és beted leszet.
Már pedig ezt nem engedi a papa ; hanem maga is

„g-inchesz Tajre,"



mely mögötte áll, nem egy kételyt enged meg
liberalizmusának tisztasága tekintetében.

A demokraczia és igy a zsidóság szem-
pontjából pártéletünk ujabb evolucziói tehát
teljesen közönbösek. Aki tehát a közelgõ vá-
lasztások alatt arra ösztönzi a zsidókat , hogy
tömegesen . valamely párthoz csatlakozzanak,
bûnös módon félre akarja õket vezetni. Ha
volna párt , mely a maga egészében a tiszta
demokracziát .képviseli , - senki sem vethetne kö-
vet a zsidóságra , ha tömegesen sorakoznék e
párt zászlaja alá, mert a demokraczia gyõzelme
a zsidóság létérdeke. A mai hel yzet mellett min-
den zsidó választó közjogi meggyõzõdése sze-
rint választhat a. pártok kõzött , de arra ügyelni
tartozik , hogy e párt hivei közül csak azokat
támoga thatj a, akik mint demokratikus érzésû
egyéniségek ismeretesek.

Ugyanaz .

segédkezik a gyerekek kiöítöztetésében s mint valami üs-
tökös csillag végi g kanyarog velük az utczákon egészen
a pókhas ú pap irkereskedõi g.

Bizony nehezen esik a választás , hanem hát mégis
csak megesik . Mindenik számára külön kell összegöngyöl-
getni a maga szines pap irosát : majd bizony mire haza
érnének még utóbb megváltoznék valamelyikük tulaj doni
i génye.

Otthon hamarosan megkészül a liszt-pép, a pesz-
tonkát az olló mián maj d leszedik a lábáról s a Mózsi
lelkendezve hozza a majsztram szomszéd engedelmével a
jé gverem tetejébõl kiszedett nádszálakat.

Az apa. ny ir, szabdal , komponál, utasításokat osz-
togat. A nagymama lánczot ragaszt, a pesztonka hántj a
a nádat .n gyerekek feszülten lesnek minden mozdulatot ,
hol az egyik, hol a másik tapsikol örömében , sõt a
Szálika tánezra perdül az alig billegõ kis pubival , hogy
föl ne kívánkozzék az asztalra s tönkre ne tegye mind
azt a sok szép gyönyörûséget.

És beválik minden kívánsá g, n gyermekek öröme
szinte insp irálja az apa találékonysá gát, mely az aprósá g
szemében késõ jövendõre is emlékezetes remekeket teremt,

S a mamának is milyen j ól esik * gyerekek elfog-
laltsá ga! A kony hában azonközben elkészítheti a tartalmas

négyrétû »flódni«t a Szimchasz-Tórának ezeo,legaübb is ket
nap i érésre szoruló pomp ás »költemény«-ét ; aláfüthet az
apróbb süteményn ek, hogy mosolygó pirosra váljék és a
fonatos tésztába egész háboritlanul keverheti bele a ma-
zsolát. Szimchasz-Tórakor aztán nagy meglepetéssel
mondhatja : »terülj meg asztalkám«, hiszen egészen, látat-
lanban készülten kerül oda, mi szem-szájnak ingere.

Meg hozza a boldogságos estét a búcsúzkodó sátoros
záróünnep (Semini Aczeresz). Dehogy várják, hogy csil-
lag gyúljon a szemhatáron , mely j elentené a »ma « be-
teltét. Elég, hogy kifelé áll a bíborban fürdõzõ napkirál y
szekerének rúdj a és zizegve leng száz meg száz pap irzászló az
utczákon ; csillag helyett száz meg száz gyermek-ar.cz tüze
ég; fényük helyett örömük sugárzik . És lefut a néha nap-
j án éhséget látó gyermek-arcz sápadtsá ga is, csakolyan
elragadtatás vonul fel helyébe, minõ a tanító urak ke-
gyeltjeiét elönti. Édes mindny áj uk öröme a tóra ünnepe.

Hárman-négyen, leány fiu vegyest, kapaszkodnak
egy-egy aty ába , kik a templom elõtt csoportokba verõdve
egész zászlóerdõbe jutnak. S mig az öregek eltanakodnak
a világ folyásán, a tóra-ajánlásokon (mechabed-sein) ad-
dig az aprósá g nagy tûzzel dicséri kiki a maga lobogój a
ékességeit ;

— A korfui vérvádról mind inkább
foszlik a titkozatos fátyol. Határozott vonalak-
ban domborodik ki , az ismert mintákra dolgozó
egész áldatlan masináczió. Maga a görög kor-
mány hivatalos lapja az »Ephemeris « veti a
sötét titokra a legilletékesebb villágosságot,
a minek folytán a heccsaj tó — élén a német-

országi jámbor >>Kreuzzeitung c<r-gal~ avval kezdi
fedezni az ujabb vereséget , hogy a keleti lapok
közléseit megbizhatlannak állítja. Mintha bizony
nem éppen annak az úgynevezett keleti sajtónak
egyes kinöveseibõl az » Akropolis « -ból az »Aeon«-
bóí szedték volna annak idején minden anyagát
ama kártyavárnak , mely egészen összeomlóban
van. — A mit elõzõ számunkban jelente ttünk,
hogy ebbõl az odiozus vérvádból kifolyólag ujabb
leleplezések várhatók , már is megvalósult. Az
athéni »Ephemeris« , a görög kormány hivatalos
lapja a most befejezett vizsgálatról ujabb adato-
kat közöl , melyeket a »Voss. Ztg. « szerint a
következõkben foglalunk össze: Kezdetben maga
az igazságszolgáltatás is annyira rabja volt a
vérvádra vonatkozó tévhitnek, hogy az /// ál-
lamügyész, aki a vizsgálatot befejezte , kénytelen
volt a dolgot elõírói kezdeni , mivel kitûnt ,hogy
elõdje abból a feltevésbõl indult ki, hogy tény leg
rituális gyilkosságról van szó ; kitûnt továbbá ,hogy
az igazságügy i közegek azon terrorizmus hatása
alatt cselekedtek , melyet a rajtuk kivül álló el-
vakult tömeg gyakorolt reájuk. Több tanú val-
lomása a megfélemlítésre vezethetõ vissza. A vizs-
gálat vezetése , annyira az antiszemitizmus be-
folyása alatt állott— irja az »Ephemeris « , —
hogy a jelenlegi vizsgálóbíró Kandiadis erede-
tileg szintén hitt a rituális gyilkosságban még
pedi g annyira, hogy Alexandriából az Egyptom-
ban történt hasonló természetû bûnügyek ira-



tait bekérte. J) e mégis felülkerekedett az igaz-
ság. Korfu ból ' azt jelentik , h ogy a tel/esek már
megvamahMmdosszt heten (valamennyi herestf ény)
közülük az egyik , Karidés János; hasonló bûn-
tett miatt már büntetve volt. Keresztény tanukkal
megállapították továbbá azt is, hogy a meggyil-
kolt Sarda Rubina 1883-ban zsidó szülõktõl
született Korfuban és halála napjái g ezeknél
tartózkodott. A vizsgálat többi adatai t és a
gyanúsítottak neveit az idézett lap eüialgatja;
anny i azonban bizonyos, hogy az igazságot
most már a. rendes mederben keresik és evvel
a rágalmakról lerántották az u tolsó leplet is,
melyet a korfui zavargókkal egyetemben ' az
antiszemita sajtó szõtt-font jobb ügyhöz méltó
buzgalommal. «

— Leleplezések. —
» Dr. Bloch ' reichsí 'athí ké pviselõ azt átlitotta

ugyan , bogy tiszta lehetetlensé g, miszerint az ember , ki ké-
pes il yeneket írni , tény leg mint" , rabbi mûködjék zsidó község-
ben , és ugyanezt mondta Friedland , itteni missionáriusnak is,
ki õt a fûzetekre figyelmeztette , kit  még arról is biztosít ott , hogy
nagyon hamar ki fog derülni , hogy õt (a missionáriust) azzal
az állítással , hogy hivatalban ' lévõ rabbi irta azokat , egysze-
rûen felültették , ' -rr én mindamellett megkoczkáztatom a kér-
dést : létezik-e csakugyan Magyarorszá gon rabbi , ki ilyeneket
ir , és létezik-e csakugyan község, ki il yen rabbit még tovább

is megtart állásában ? Ha lehetséges, ha való a hir , anélkül ,
hogy a magyar zsidóság e gyalázaton fellázadna, vagy anélkül ,
hogy tehetne ellene valamit : a sülyedésnek , a ziláltságnak és
tehetetlenségnek mily szomorú képét tárja ez a világ elé!«

Idézzük e sorokat dr. GMcmann, a bécsi ; ? ,zgidó
hitközség fõrabbijának rendelkezésünkre bocsájto tt egy
levelébõl , mel yet a pesti zsidó hitközség egyik vezér-
férfiához intézett. A rabbi, kirõl a levél szól : Lich-
tenstein Ignácz ; a község : Tápió-Szeíe ; a füzetek :
Lichtenstein Ignácz, tápió-szelei rabbinak keresztény
hittérítõ füzetei .

Hogy nem hitték , nem hihették bécsi szomszéd-
jaink a hirt , azt nagyon értjük. Páratlan a zsidók
történetében , hogy rabbi , kö zségében tény leg mûködõ
rabbi ny ilvánosan a keresztény hittérítés szolgálatába
álljon , neve alatt iratokat tegyen közzé, mel yek az
õsök hitének megtagadására , Jézus hitének fel-
vételére szólítsák fel a zsidóságot. Hogy az a zsidó
hitközség, mel yben ez a rabbi »mûködik « mindezek-
után is megtartj a ezt az embert rabbijának , oly hal -
latlan valami és a zsidó valláserkölcsi állapotokon
mutatkozó oly példátlan fekély, bogy azfc tény leg el-
képzelni ali g lehetséges , és mi is, és akárki más is,
mikor legelõször hallanók a más országról , ismeretlen
helységrõl , idegen emberekrõ l szóló il yen hirt , azt
mondanók rá, mit dr. Bloch mondo tt az esetet vele
ismertetõ hitt éritõnek : félrevezették , bolonddá tették ,
mert ez lehetetlenség !

Hogy a magyar zsidóság zilál t állapota , rende-
zetlen volta , széthúzó elemei mellett  tehetett-e volna

A tápió-szelei rabbi és az ö
hitközsége.

— Hej csak már ki gyúlhatna a tetej ében a gabe
bácsi gyerty ája is.

Aki élelmesebb gyerek akad, az bizony meg inter-
pellálj a az apj át , hogy hát melyik is az a gabe.

No aztán meg is futamitj a a nagy invázió az ezüs-
tös szakállú öreget a szentelt csarnokokba .

De im a kántor hangja kihallatszik. Nagy pizse-
gésscl egyszerre megürül a temp lom elõtti tér . Elfogódva
özönlik a sokaság a tóra hajiokába. Az ap ák székein
orgonasi pok képében tûnnek fel a gyerekek . Suhog ás
támad a sok zászló leng ésébõl és odaszegezõdik minden
szem a gabe urak fényes kürtõjér e, hogy ugyan mikor
hajlanak le az imaszék fölé.

— Jön a gabe ! — szinte végig surran a sóhaj a
temp lom ölében. Ott kezdi felül a rasekol fiánál. Haj h,
de boldog az, hogy neki olyan kurta az öröklét , de még
a szélrõl állók is iri gylésre méltók ám, mert egy j ó
szóval befolyásolhatják az osztó igazságot . . .

Aztán megnyílik a fri gyszekrény. A község-gabek
vastag égõ gyertyákkal állanak az ajtaja elé. Szikrázik
arany, ezüst drágakõ. A kántor harsány hangon kiáltj a :

— A vilá g -/ilá gossága, az éleselmüség hegyorma,a
hírnév kútforrása , a bõkezûség fényes és ragyogó nevû
fej edelme, a jámbor és szentséges rabbi Bernát , fia a

nagytudasu , eifogy hatlan hírû rabbi Izsáknak — meg-
tiszteltetik a tóra tisztességével.

És a világ világosságának , az életelmüseg hegy or-
mának stb . titulált rasekól általános fi gyelem mellett be-
gyesen lépked fel az ahnemorra . A kántor az ölébe rakja
csilingelõ, bóbitásfej ü , arany csengõs, legnagyobb és-lcgéke-
sebb szentírást. Ugy dukál az, hogy a község feje gör-
nyedjen a nagy tisztességnek alatta.

Aztán jõ , kit a kántor sorba nevez : aranyszájú
pásztora Izrael ny ájá nak ; a hatalmas rö ptû sasnak titulált
két méter mázsás nagy traktoros • a népe zászlajá vá és
kardj ává elõléptetett czíng ár uriszabó , s az imájával
arkangyalok legyõzõj évé és jám borrá kinevezett ritka
látogatója a templomnak ; mind egy száli g az ünnep i
ajándék (nedove) mérvének megfelelõ kacskaring ós titu-
lussal. Az, hogy »ros hanog id, hakóczin , mefiu*szem«
(a fejedelmi bõkezû és kiváló tudós) : a lcgcslegkurtább
ezimek egyike ; benne olyan szûkmarkú , de különben sze-
repet já tszó balboszok részesednek, kik nem szolgáltak
rá a kántor jóvoltára , mely néha napján a tréfától sem
irtózik. Kiki ölre fogva , vallanak támasztja a maga szent-
irását, melyeknek utolsó példánya i már csak eg}'-szerü
ruházatban szerénykednek

Hanem reb Itzig ben Dávid beérné ilyennel is, de



valamit annak a gyalázatnak elhárítására , hogy ke-
resztény hittérítõknek béreitj e egyszersmind mûködõ
zsidó rabbi , is lehessen : nem tudjuk , de nagyobb
szégyenünkre válik az, hogy hitközségeinkben azt a
lángoló felháborodást sem tapasztal tuk , mel yet ilyen ,eset
minden más országnak zsidóságánál okvetlenül elõ-
idézett volna , s amelyet észre kellett volna , hogy
vegyen az a bizonyos zsidó hitközségnek gúnyolt tár-
saság is, ha még oly vastag is az a hályog, mely
arczát fedi. Vagy van Ián valakinek tudomása egyik
vagy másik hitközségünkrõl , mel y, ha mindjárt csak
a forma kedvéért is, ny ilvánosan megbélyegezte volna
azt a szemérmetlensége t, mely lyel Tápió-Szelének zsi-
dósága háromezer éves, Egy istent hirdetõ, annyi
szenvedés szentelte vallásunkat megcsúfolja , midõn
rabbijukul oly egyént tartanak , ki e vallás ellen ny ilvá-
nos iratokban izgat és a tõle való elpártolást propagálja?

Nem egy, és nem ti/ , de száz meg száz község-
nek, mindanny inak , ahány e hazában fennáll , hango-
san kellett volna tiltakoznia vallásunknak ily meg-
gyalázása ellen. Meghallották , megértették volna ezt
Táp ió-Szelén is és rabbi Lichtenstein missionár ius
nem .,kelthetett volna oly reményeket a térítõ társa-
ságokban , a minõket — a magyar zsidóság szégyenére
— hivatalban maradása által tény leg keltett , és a
külföld nem mutatot t  volna ujjal ránk , mint »érdekes « ,
azaz még vad állapotban lévõ zsidóságra , melynek ke-
belében a leghihete '.lenebb és legeszeveszettebb dol gok
a legvalószinüebbek közzé tartoznak.

Olvasóink , kik a kisenefi apostolnak budapesti
szerep lésérõl szóló, lapunk utolsó két számában közölt
ismertetéseket fi gyelmökre méltatták ,, bizonyára fel-
tették magukban a kérdést , hogy tulajdonképpen , mi
hozta azt az urat Muszkaország ból a , magyar fõvá-
rosba ? Azért csak nem jött Rabbinovits József Kisenef-
rõl Budapestre , hogy a holdulczai missionárius is-
kola dísztermében egybegy ûlt , több száz, jám bor ke-
resztény asszony és leánynak ékes muszka-jengyel-
zsidó jargonban elmondj a , hogy : ,»Ech binzse du,
kedai ech zoll eidesz zugén far mane ferblonzsete
jidelach , az szame neviesz zenen mekijem geworen
inem Jisaj Hanoczri «*)? Azért sem , hogy egy õt ugyan
ámulattal hallgató, de elõadásából egy árva szót sem
értõ auditórium " elõtt piszkolja, gyalázza a zsidósá-
got és vallását, legélesebb gúnyjával illesse szertar -
tásait , szokásait és isten átkával biztassa, mindazokat
a zsidókat , kik az õ (Rabbinovits) általa alap í tott
»vallás «-hoz nem szegõdnek ? Pusztán ezt az . örömet
megszerzendõ , Rabbinovits József , ki nagyon praktikus
egy ember, Budapestre nem jött , és az itteni missio-
nárius társaság is alig hozatta volna õt pusztáty azért
ide , hogy egy nagy közönségnek » istennek ihletett
szol gája«-ként mutassa be és vele asszonyainak elõt-
tük érthetetlen zagyva nyelven prédikápziót tarttasson .
Mi czélból .jöhetett hát Rabbinovits Magyarországba és

•*) Megfelelõ nemet nyelven igy hangzanék : »lch bin
da, dainit ich angesichts meiner verirrtén Júden Zeugniss- ab-
lege, dass allé Prophetien in Erfüllung gegaügen sind in Jesus
aus Nazareth. *

hát harag od a kántornak s nem jut . nek i a tisztességbõl.
Jámbor lelke összefacsarodik e szégyennek miatta s föl-
teszi magában, ha másnap a muszafkor szintén mellõzik,
otthagyja kántorostul , ,  papostul a községet, alakit ujat s
ott neki fog já rni mind az a sok szép sallangos meg-
becsülés, amiben most. a rasekól fürdõzik . . .

Idõközben sorra kigyúlnak a zászlók gyerty ácskát ,
az aprósá g odahúzódik a padok szélei felé és az almemor
környékére.

Aztán megindul a menet zengõ szóval. Legelõi
baktat utcsináló hatalmának teljes tudatában a samesz,
nyomában a templom két gondozója, lobogó, sokágú
vastag fonatos gyertyákkal, fényes tükrü kürtõkalap ban ;
utánuk a kántor, a rabbi, a rasekól , az elöljárók, majd a
tóra többi megtiszteltjei hosszú sorban : modern alakok
lengõ ezüstszakállú patriarchákkal vegyest, végül a zászlós
gyermeksereg , mint száz meg száz imbolygó lidérczfény
egyre növekvõ sokaságban. Hajh , de boldog az, aki elébb
vegyülhet az énekes kõrj árat uszályába !. Minõ nagyot
dobban attól a gyermekszív ! Nem csak a tóráé, hanem
Izrael reménységéé is ez az ünnep.

Amerre a menet elhalad , szent áhítattal hajolnak
a hivt 'k az írások írása felé, ujjuk begyével érintik
megszentel t köntö sét mindegy iknek s ugyananny iszor

emelik ajkukhoz kezüket. A gyermekek elfog ódva kö-
vetik apjuk példáját , mí glen õk is a menetbe olvad-
hatnak.

A dalos ima egyre zsong ; zöngéj e végig vibr á l
az utolsó padsorok elõtt is: nincs különbs ég szegény
és gazdag között , mikor a tóra ünnepel. Aztán meg-
kerülik váltott tisztségesekkel az oltárt hatszor és végül
újra körüljárja egész hajiokát a tóra dalos serege.

Elragadtatással meséli otthon az apró zászlós nép
az õ örömnapját , s az emlékében megragadt látványossá-
got. Hiven elrcferál a kiválóbb két és négyfogú lobogó
példányokról . Arany és ezüst pap í rokról , nemzeti lán-
czokról , az Adonáj nevérõl , mit egyikérõl leolvasott, a
csillagokról , mik a másikon ragyogtak , a kezdõbetûkrõl
s az évszámokról , mik a harmadikon kötötték le fi gyel-
mét. A ztán a csilingelõ , ezüst vagy arany mell pánczélu ,
se) y mes, bársonyos szentirások ékességeinek leírásában
buggyan fel lelke gyönyörûsé ge, és a gyermeköröm szi-
várvány ának színeiben pomp ázik a zászlós menet csacska
rajzolása.

Szinte érintetlen mara d az étel a sok kérdésnek
mia tta :

— Lesz-e az idén is olyan folytatá sa vmint taval y ?



néhány napi ittidõzése után miért utazott vissza
Kisenefre ?7

Sejteni kezdtem a valót, már akk or , midõn e
lapok múlt heti számában leirt , Rabbinevitsnál tett
látogatásomkor a tápió-szelei rabbi ny itott  be a ki-
senefi apostolhoz. A mi akkor csak sejlelem volt , im-
már bizonyossá tette elõttem a buda pesti missionárius
telephez fötölte közel álló ,' általunk ismert személ y iség
levele , melybõl kétséget nem szenvedõ módon kitûnik ,
hogy ez a találkozás volt Rabbinovits utalásának a ĉ élja ,
hogy együttesen megállapodjanak az utakban és esz-
közökben , mel yeknek segítségével Magyarországon is
össze lehelne állítani a kisenef hez hasonló » Uj IzraeU -fé k
községet, mel ynek magva .meg van a tápió-szelei zsidó
hitközség ben és mel ynek Rabbinovicsa lehet Lichten-
stein Ignácz rabbi.

. »Mieló 'tt Rábbinovitsíól távozott volná , tisztelt
szerkesztõ ur ,« hangáik a. levél egy passusa ».azt mon-
dottá az apóstolnak , hogy mutassa ki nagy téritõ i
tehetségét azáltal , hogy Lichtenstein rabbit rábírj a
arra , hogy keresz telkedjék meg õ is. Rabbinovits
ezzel beb izony ítaná azt is, hogy — amit ol y gyak-
ran állit , -— a zsidókat csakugyan szereti ; a magyar
zsidóknak legalább nagy szol gálatot tenne ezáltal ,mért
megszabadítaná attól a gyalázattól , hogy Lichtenst ein
ur még továbbra is telj esítheti a rabbi teendõi t . Nem
állítom , bogy.a félig tréfásan mond ott szavak valami
nagy hizei gést. tartalmaztak volná ¦ a jelenvolt  táp ió-
szelei rabbira- nézve, Rabbinovits azonban annak vette ,

mert közte és Lichtenstein közt késõbb lefo l yt tár-
gyalások alatt Rabbinovits szivére kötötte kollegájának ,
hogy az isten szereimére, ki' né térj en valahogy. «

, »Ügyünknek « ,— ' úgymond . — »csalc akkor tehet
fontos szol gálatot , ha megmarad rabbinak Mihel yt kitér ,
elfordulnak tõle hivei , mi g igy elõkészítheti a tért —
a nagy .aratásra. Rabhiállása mé gfizetfietléhránk nézve ,
azért tartsa meg azt a medd.i g csak lehetséges; Más
volt az én hel yzetem. Nekem ki kellett keresztelked-
nem , hogy kibékítsem az orosz kormányt; "mel y " élõit
ezen lépésemmel azt jeleztem ,"' hogy elõbb-utóbb
mind ezt . fogják , tenni , községem hívéi t Önnek ilyen
tekintettel lennie nem kell és csak azt kell szeme elõtt
tartania , hogy a zsidók közt mi módon terjeszthetné
leg inkább az uj tanokat. A kiker 'észtelkedésriek min-
den esetre be kell következnie , de csak mint a már
biztosított munka befejezésének. «

" » ÖhJ, . tisztelt szerkesztõ ur , — azt hiszem; nem
igen fog fájni — mind a két ur czi gány módon ál-
dotta , sõt Lichtenstein ur az egész ügy veszél yeztetõje-
ként állította oda , ki a fáradságos munkát halomra
döntéssel fenyegeti. *

Lesz alkalmunk visszatérni e lelep lezésre, itt
csak bizonyos dol gokra akarjuk felhívni , á tápió-szelei
zsidó anyakönyvi kerületnek figyelmét , mel y táti érde-
kelni fo gja egy kissé. ' J

¦ 
¦ 

# '
' 
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Midõn a Lichtenstein nevével ellátott elsõ füzetek
megjelentek és ny ilvánvalóvá vált , hogy a íamózus

, Már hogy ne volna .
És a Mózsi nyomban el is kezdi mesélni .
— Holnap meg int körüljá rjuk a temp lomot , azért

adott a gabe bácsi két gyertyát . Apát föl fogj ák szólí-
tani a tórához , ,  meg mind-mind azt a sok embert , a
ki csík ott lesz."

— A Maczli bácsit is? — kérdi a kisebbik , a ro-
konra czélozva , aki , szegény, az apjuktól másodkézbõl
kapj a az ünnep lõ ruháját.

— Hogyne, íszen az is tiszteli a tórát . — Hm,
de aztán , aztán mink szintén felmegyünk ám , mind oda
sorakozunk az oltár, körül ; a. Slajme , meg a Száir.i, meg
a Zéli g, az Eizi g, ifieg te is Náczi ; pedi g még nem va-
gyunk ám panniczvék. . Ugy bizony. Mi leszünk a Ko-
hanoriin.

— - Kol haiióri m, te kis füles— igazi Hja hel yre az

.aP) a' -~ , . . . ,-
-ü- Holnap majd nem fog többé dicsekedhetni a

szomszédék Fáj slija , — folytatja Mózsi — hogy õ már

És foly ik a tervezgetés, a gyönyör játszi meg-
ny ilatkozása egyre. Az apa elmondja , hogy a »Hama-
loch hago el»-t (Õrzõ angyal ) fogják dalolni s mivel-
hogy a lefekvés elõtti imában szintén ott szerepel a
Hamaloch hagoel , a gyermekek . addi g addi g próbálják ,
mig a szöszös fejek pillái öszszccsuk ódnak. Hanem a
belsõ öröm sugara még aztán is ott ragyog az ábráza-
tokon. Oh , ol yan édes álmodni a ho 'napról !

És megvalósít a holnap minden álmot, még meg
is tetézi gyöny örûsé ggel ; mert az apa sorra viszi a
gyerekeket az õsz rabbihoz , aki võleg ényévé lett a to-
ralinak (choszen tóra) a rasekolhoz , aki eljegyezte
mag át e/, elsõ fejezettel (choszen berésisz ) és a község
legvagyonosabb bálbószához , akinek a haftóra primi-
tiája jutott (choszen maftir).A teremtõ áld ástosztó bõ-
kezûségét (a papnál a hívekét is) hirdeti mindeniknek
görnyedez õ asztala , mel yeken a legsikerültebb flodni
daczára ís akad kívánat os falat a gyerekembernek. '

És az asztalokhoz hozzáférhet mindenki ; a jám-
bor és indifferens , kinek tele van a csûrj e , vagy aki
keny ér után sóhajtozik. ' . ' '

. , Leomlik a gyermekek és az írások írásának ünnep e
elõtt , minden válaszfa l mit a beíine hivõk 1 egymás-
közt önmaguk , vagy a sors emeltének .

Haber Samu. ;

felmehet a tórához , õ pármiezve . Ilyenkor mink is ott
lehetünk: A samesz , bksi , meg a gabe bácsi sátort fog-
nak fölöttünk csinálni a taleszbõl , az ám, de mil yen
szépén És' akinek a fejé t fogja érni a talesz , az elõre
áll és .elmondja a dnóchet. Tudod te a bróchet ? Én
tudom , mert hátha én leszek, a legnagyobb , . .



rabbi azokat tény leg magáénak vallja, anélkül azon-
ban , hogy szükségét látta volna annak — amit joggal
elvárt tõle minden becsületes és egyenesen gondol-
kodó ember — hogy. rabbiá ílását , melyet anny ira
meggyal ázott , otthagyja : a; pesti rabbiság a ' táp ió szelei
elöljárósággal kereste az érintkezést. Dr. Kohn Sámuel ,
pesti rabbi felkereste e czélból Györgyei Taflert , Tá-
p ió-Szele és vidéke egyi g legnagyobb földbirtokosát / ki
készséggel meg ígérte, hogy rajta lesz, miszerint az
elöljáróság a rabbiságot felkeresse, mit annál inkább
tehetett ,, mert Hoffer Li pót , ,  akkori hitközsé gi elnök
véletlenül Tafleme k felügyelõ, tisztje , volt gy örgyei bír-
toluíil ' Iíoffér >ur és az elöljáróság még egy másik
t agja még i's *jelentek és dr. Kohn , hogy a .-fi gyelmez-
tetésnek 'annál nagyobb súl yt kölcsönözzön , teljes rabbi-
gy ûlést hivótt ; össze, mel yet Brill .S. L. rabbielnök.veze-
tett és melynek fol yamán ünnepél yesen kijelen tette ,
hogy Lichtenstein . Ignácz, tápió -szelei rabbi , minthogy
lüzeteiben megtagadta a legfõbb alapot , melyen a zsi-
dóság nyugszik , az Egyistenben való hitet ; mintán
továbbá egész munkájában azt igyekszik k imutatni ,
bo^y a keresztén y hit igazibb a zsidó vallásnál és a
zsidók üdvöt , .hitet csak ugy találhatnak , ha Jézust
elismerik , tanait ma gáévá teszik ; miután végre Lich-
tenstein Ignácz rabbi azt a vallomást teszi füzetében ,
hogy Jézust vallja , hiszi és az- evangélium tanait hir-
detni és terjeszteni megszûnni nem fog, de ezzel szem-
ben számos hel yen ócsárolja- a zsidó tant és magukat
a zeidókat , kik oly makacsok Jézus isteni vo ltának
felismerésében : érvény es rabbif unkf iókát nem végez het ' és a
községnek , 'ha benne az õsi zsidó szellemnek ' csak
szikrája meg van , még, ha meggyalázója a zsidó hit-
község fogalmának lenni nem akar , amint  hogy meg-
gyalázója vá lett rabbijuk a zsidó rabbi nevezetnek :
kötelessége Lichtenstein Ignácz rabbit állásától elmoz-
dí tani  és általa semminemû pap i teendõket nem vé-
geztetni. Az egy begy ûlt rabbiság azután felszólíto tta , a
tápió-szelei hit község i elnököt és a vele volt elöljáró-
ság i tagot , hogy ezen üzenetet vi gyék meg hitközsé -
güknek és tudassák a kerület minden egyes tagjával.
Hoffer ur és társa mélyen megind ultnak mutatkoztak
és,szentül megí gérték, hogy a: küldetésben híven eljár-
nak. -— . Nos hát , csak most tûnik ki, hogy a derék két
ur a pesti , rabbiság üzenetét elhallgatta, a községben
azt ki nem hirdettette , és tán csak magával a rabbi-
val , kinek Hoffer - ur közeli rokona , ismertette , ki erre
szintén felkereste a pesti rabbiságot, mely elõtt szen-
tül fogadta , hogy állásáról leköszön. Meg is tette, de
leköszönése egy igazságtalanul megbántott szent jaj -
kiáltásához hasonlított (sem saját Í géretérõl , sem a
pesti rabbiság határozatáról , sem e határozat okáról
meg nem' emlékezett) .és a község sietett igazságot
szol gáltatn i rabbijának és lemondását el vem fogadni.
A /pesti : rabbiság, mel y nem ismerte a csak most
kiderült , cselszövényt, fájdalommal , vett tudomást a

tápi ó szeleiéit : . határozat áról , és minthogy semminemû ,
eszköz nem áll sem neki , sem az országos irodának ,
rendelkezésére ," mely'I yel az il yen rabbit , . ha. községé
õt akarja, állásától eltávólithalná ,, fá t yolt , borított áz "
egész ügyre és róla többé tudomást nem vett ]

Lichtenstein rabbinak legújabb füzeié ' megjele-
nésére , mint olvasóink mé g emlékeznek , "néhány ,, hét
elõtt -. elõre- hivtuk fel a tápió-szelei hitközség figyel-
mét Mi magunk , mint  jelentettük , a Boroszlóban meg-
jelenõ »Dibre Emeth« czimü missionárius haviiratban
olvastuk , a hír t , mel y bõl megtudtuk azt is, hogy a
táp ió-szelei rabbi az utolsó idõben »so kat haladt az
üdv felismerésében. « és , fiogy a budapesti téritõkkel
gyakran vannak összejövetelei. Olvasóink tudják , hogy
Lichtenstein rabbi akkor ny ilatkozatot küldött be hoz-
zánk , melynek legmegkapóbb része áz volt , arrj .it nem
tartalmazott. (A rabbi ur ugyanis azokból , miket sze-
mére lobbantottunk , egyetlen szót sem tagadott.) N y ilatkó *-
zatára tett megj egyzéseinkre a rabbi szükségesnek
tatálta , hogy szerkesztõségünkbe fáradjon , mit Buda-
pesten lakó fia kíséretében tett. A 3 óra hosszái g tar-
tott tárgyalások alatt mégtudtam Lichtenstein rabbi
úrtól , hogy amiket megirt , azoktól át van hatva , azok
eitöltik egész valóját , azokat terjeszteni éppen a zsi-
dóság érdekében tartj a szükségesnek , szent feladatá-
nak ; de megtudtam tõle azt is, hogy azokat az õ
tanait" községében nem hirdeli, hogy azokat községé-
ben — szerinte — tán nem is ismerik , mert õ ugy
él,, ugy viseli magát, mint a legjámborabb zsidó rabbik
egy ike (???) /

Nem hittem fülemnek. Hogyan , hát azt^ mit szük-
ségesnek tart elmondani az egész zsidóságnak ,' tani-
tani lelki üdvük megmentésére, boldóg itására .- mindezt
épp a saját községe elõl titkolja , tagadj a? Vagy
meggyõzõdése , amit tanit , akkor elsõ sorban sa-
ját liivei közt kelt azt terjeszteni e, vagy meg-
gyõzõdése ellen, egyszerûen fizetésért hirdeti füzetek- 1
ben Jézus dicsõségét , akkor egyszerûen csaló a neve !¦
A felvilágosítás , mit erre a sok, zavart és érthetetlen
dolgokat összebeszélõ embertõl nyertem , oda lyukadt
ki , hogy ha otthon hirdeti tanait , s községe meg nem
tarthatj a rabbijának , vagy legalább nem helyezkedne-
lik arra az álláspontra , hogy õ mit sem tud , arról - ,
rabbija mit irt ; már pedi g azokra a tanokra nézve ,
miket õ hirdet nagyon iontos az , hogy mint  mûködõ
rabbi hirdesse és terjeszsze azokat.

A vitatkozás fol yamán többek közt még azt a, :
kérdést is intéztem a rabbi úrhoz ,, hogy hogy egyeztethetõ ,
össze az õ elveivel , mel yek Jézust elismerik , tanait .'
istenieknek , vallják , hogy egyeztethetõ össze például az;,;;
hogy mint rabbi válólevél utján elválasz t asszonyt ;'
fé rjétõl ,, kit aztán más férjjel - ad össze, mikor Matheus
evangélista szer int (5. fej .32. vers) Jéz,us azt tanította;;'/



hogy elvált asszony, ha fé rjhez megy, házasságtörést
követ ' el és házasságtörést a férfi is, ki az elvált
asszonyt nõül veszi ? ;r/ V

Rabbi Liéhtéristeiri- Ignácz azt felelte erre , ho gy
válásokat néni ' eszj iö'Zpl.

Nos hát , a kezeim közt lévõ akták alapján a
táp ió-szélei rabbi"nemcsak, hogy válásokat eszközöl , de
eszközöl olyanokat is, mel yeket más rabbi nem eszkö-
zölne és amelyekkel hozzá azért fordulnak , mert õ —
a táp ió-szelei rabbi.

Épülésére pedi g a táp ió-szelei bitközségnek , mel y
tán »nem is tudja , rabbija miket mivel* ideiktatjuk
Lichtenstein rabbi legújabb füzetének (az általunk he-
tek elõtt jelzett »Judenthum n.Ghristenthum « czimünek ,
amely Rabbinovitsot tulajdonképpen Budapestre csalta)
utolsó két mondatát , melyek igy hangzanak :

»Miért ne búvárkodnának a zsidók az nj-testamentum-
ban , hogy. Christust megismerjék ? Valóban , aki õt ismeri ,
annak szeretnie kell õt , aki õt szereti , annak tisztelnie kell õt ,
aki- õt tisz ieli , annak hódolnia kell neki és aki neki hódol , fel-
fogja , mikor õ (János 10. 30) azt mondja ; »»Én és az atya
egyek vagyunk. ««

Ebbõl tán megtudják táp ió-szelei aty ánkfiai
is, mil yen kitûnõ zsu^ rabbi az az õ hires papjuk.

Szabolcsi Miksa.

Az osztrák képviselõházból
A monarchia másik részének képviselõháza f

hó-20-án az orvoskamarák létesítésére vonatkozó tör-
vényjavaslatot tárgyalta. Az uj intézmény szüksé ges-
ségét illetõleg nem volt ugyan nézetkülönbség, mind-
azonáltal heves vita támadt a törvényjavaslattal kap-
csolatban.

Schneider ur ugyanis a minap i második halála-
ból is föltámadt , s amióta a hozzá hasonló elemek
bejutottak az osztrák törvény hozásba, azóta nem lehet
ott olyan tárgyat megbeszélni , mel y hez Schneiderék
elõ ne czibálnák a zsidókérdést. A hamisító , hirhedt
mechanikus ez alkalommal is elkezdte fújni azokat az
õ ismert nótá it, mert hát Schneider ur meg í gérte egy
választói gyûlésen , hogy a zsidó orvosokat tönkre fogja
silány itani. Már pedig az. il yen Ígéreteket õ ki gyelme
be szokta váltani.

Csakhogy ezúttal ali ghanem bal lábbal kelt a
jeles bélyegzõ-- és szavazólap-hamisitó az õ gárdájával
egyetemben , mert dr. Bloch, a kis rabbiképviselõ ol yan
tisztességesen elverte rajtuk a port , hogy egy darabi g
arról fognak koldulni az urak , akik csak ott gyõzik
a diadalt diadalra szerezni , ahol nem akad senki , aki
az ujjúkra tudna koppintani. De ha emberükre talál-
nak , akkor hamarosan befellegzik az õ kölcsönvett
bölcseségüknek.

Az izgalmas incidensrõl különben adjuk a kö-
vetkezõ bõ kivonatban mindazt , ami minket érdekel:

Schneider elfogadhatónak tartaná a törvényjavas-
latot , ha abban az orvosokra vonatkozólag b iztosítva
volna a fegyelmi bíróság is. Az orvosi hivatás , miként
sok más, szintén sokat szenvedett a szennyes konkur-
renczia miatt ; purificafióra van szüksége. A kormány
javaslatáva l a bécsi orvosegyesülethez alkalmazkodott ,
mel y a fegyelmi bíróságot elvetette. Á bécsi 1600 or-
vos közül ugyanis 1000 a zsidó és ezeknek nem kell'
fegyelmi büntetés. A segédek betegpénztár szövetkezete
32 orvost alkalmaz , de ezek közül csak 2 keresztény.
A bécsi közkórházban két évvel ezelõtt 40 másodorvos
közül csak 8 volt keresztény. Ebez járulnak még a
zsidók sajátságos tanai. Szónok nem akar dr. Ecker-
nek ama hires véleményezésével foglalkozni , mel yet a
talmud tanairól adott 1889-ben Münsterben egy an-
tiszemita pör tárgyalása alkalmával , de annak elmon-
dását a házban nem mellõzheti , amit Bécsben gya-
korló orvosok mondottak neki. Közölték véle, hogy a
bonczoló asztalra csak keresztény ek kerülnek , azok jók
a tanulmányozásra , s azokat szabad feldarabolni és
szétvagdalni , de zsidót — az isten szerelmére ! —
nem. Kérdi : Vájjon nem lealacsony itása-e ez a ke-
resztény lakosságnak a szó emmens értelmében ? (Ne-
vetés.) Azt hiszi , hogy ezen nincs mit nev etni ; na-
gyon szomorú jelenség ez. De hát közöltek vele még
mást is, s ez az, hogy mindi g keresztény asszonyok-
kal , de soha sem zsidókkal tettek kísérletet : vájjon , ké-
pesek-e narkotizált állapotban szülni.

Dr. Bloch kijelenti , hogy nem hitte volna , misze-
rint olyan kérdésben/mel ynek megvalósítása érdekében
minden párt kezet fog, a zsidó heccz is fölvonul a
házi an. Schneider képviselõ ur mesélt dr. Eckernek
a zsidókra vonatkozó véleményezésérõl. A bécsi tar-
tományi törvényszéknél , úgymond a szónok , — ha
az elõtte szóló odajönni és megnézni egyetmást nem
fél (élénk tetszés), — van egy ügydarab ,' mel yet az ins-
brucki egy temnek egy kath , theolog iai tanára irt alá.
Ez a tanár elmondta , hogy Ecker tanárnak állítólagos
véleményezését egy kikeresztelkedett zsidó , még pedig
az egy ik perlekedõ , akinek érdekében a véleményezés
kelt , fogalmazta és hogy ezt a véleményezést Ecker
nevében azért adták ki , hogy professorság hoz jusson.
Egy il yen kikeresztelkedett zsidótól eredõ véleménye-
zést játszanak itt ki a zsidók ellen.

Dr. Lueger : De még mil yen kikeresztelkedett zsi-
dótól ! Egy rosszul kikeresztelkedeítõl.

Dr. Bloch fol ytat va beszédét azt mondja , hogy a
kérdéses zsidó nagyon jól keresztelkedett ki. Elébb
zsidó volt , majd protestáns , aztán katholikús és végre
mohemedánus (élénk derültség.) Hanem ez aztán ked-
vencz zsidója is volt az ántisemitáknak , akik gy ûlöl-
nek minden zsidót , de zsidó kötnivalókkal (Lumpen)
szívesen érintkeznek. A zsidóval , aki tisztességtelen
dol gokat csinál „avval lehet gseftelni. — Fölpanaszolták ,
hogy sok a zsidó orvos ; szónoknak 1 nem volna elle-
nére, ha csupán kerületi elöljárók volnának. Fejtegeti
továbbá , hogy a közép és ókorban a zsidóság kebelé-
ben titok volt az o'vosi tudás és több idevonatkozó
részt idéz John Williám Draper >Europa szellemi fej-



Jõdésén .ek; története« ez. müvébõl. Emiit  a közép és ó
korból sok uralkodót , kiknek zsidó udvari orvosaik
voltak , valamint pápákat is. Egy p áp a bizony ít-
ványt állított ki a zsidó orvosoknak arról , hogy mû-
vészetük gyakorlásában elõzékenyek , jóakarók és szol-
gálatra készek , a szegényeket -ingyen gyógy ítják, nem
sürgetik a fizetést és rendkívül ügyesek. Ez a közép -
korbeli keresztény egy ház f ej ének bizonyítvány a. Zsidó or-
vosokat a kolostorokban is alkalmaztak.

Dr. Lueger : Hát az újkorban !
Dr. Bloch : Arr a is rátérek. Nem vagyok abban a

hel yzetben , hogy minden zsidó kivetnivalót megvédel-
mezzek ; s ez nem is jut eszembe. Szívesen elismerem ,
hogy a zsidó orvosok közt vannak kiközösítendõ ele-
mek Nem szükséges éhez az elõtte szóló sürgetése
sem, a zsidók maguk kívánj ák ezt. Olvassák csak el
az orvosi gy ûlések tudósításait . Mindenüt t  zsidó volt
az , aki a fegyelmi tanácsot kérte ; még pedig dr. Kohn
Károl y. Olvassák el , 5000 orvosnak választmánya
minõ tisztelettel szólt errõl a kis zsidóról . Erkölcsi te-
kintetben többet kivannak tõlünk , s nekünk azon kell len-
nünk , hogy e szigorúbb mért éknek meg feleljünk. Az
antisemiták eljárnak a gyûlésekre s ott fel bujtogatják
a népet az orvosok ellen ; de ha jómaguk meg bete-
gednék , nem valami antisemita fürdõszolgát hívnak ,
hanem zsidó orvost. Tudom, hogy ott a szélsõbalol-
dalon , dr. Lueger közvet len közelében olyan emberek
ülnek , kik zsidó orvossal kezeltetik magukat.

Lueger: On sokat tud , amit  mi nem tudunk.
Bloch : Önnek is kellene valamit tudnia , mivel-

hogy a parlament tagja, azt tudn i i l l ik , amit a jeg y-
zõkönyvek fog lalnak magukban. Türk , volt képviselõ ,
1887-ben epés haraggal kelt ki a zsidó orvosok ellen.
De aztán mikor beteg lett , elmondta , hogy zsidó orvoshoz
fordult , aki õt és családját kezelte De hál hogy bánt
véle a zsidó orvos ? Minõ boszut állt ez a gonosz zsidó
az antiszem itán ? Türk ké pviselõ igy ny ilatkozik róla:
»I gazságos akarok lenni . Jágerndorfban van egy zsidó
orvos, aki ott pláne kerületi orvos is, errõl csak jót
mondhatok , aki személ yemen jótékonyságo t gyakor olt ,
nehéz betegségemben dí j ta lanul  járt el hozzám és
ugyane zt cselekedte családom hozzátartoz óival is« .

Hauck : Ez kötelesség, nem érdem.
Dr. Bloch : Nem lett volna kötelessége megtenni.

Il yenek önök uraim. Titkon bort iszogatnak és ny il-
vánosan vizet prédikálnak.

Lueger : Na mij e van még a mi számunkra
Dr. Bloch : Igen sok mindenféle.
Hauck : Nagyszerû ! A zsidóság meg van mentve!
Dr. Bloch beszédét folytatja : Meg kísértik egészen

le az ifjúság ig a kedélyek megrontását. Itt van a ke-
zemben egy gyermekjáték. Kérdés és felelet. Találom
a következõ kérdést : »Hogy van az, ho gy ol yan sok
zsidó tanulj a az orvosi tudományt ?« A feleletet rá
egy antiszemita iralkából vették, ahol meg van ir,va :

»A zsidók elõdjei tudvalevõle g kannibálok voltak
(élénk derültség). A gyilkolási ösztön még ma is meg
van a zsidókban és hogy a zsidó a törvényt ravaszul
kijátszsza , egyszerûen az orvosi hivatást választj a
(fokozott derültsé g). Egyébirán t evvel nem * akarunk
semmi rosszat mondani * (viharos derültség) . Az ifjúság
elvadítása csak a keresztény népességnek van ártalmára.
Ha itt Bécsben egy keresztény höl gyet pusztán azért ,
mert a zsidók ünnepnapján szép ruha van rajta , tintával
öntenek vég i g; ha megtámad nak egy keresztény rend-
õrt , mert zsidónak tartj ák, ha egy. keresztény keres-
kedõnek neki esett 10 ember , csak azért , mert zsi-
dónak néz ik : ugy a kár , amit ez az elvaduitság okoz ,
csak a keresztényeké. Már kétszer megesett , hogy ke-
resztény tanulók zsidó tanulótársaikat késsel támadták
meg. Mindazonáltal nem engednek , sõt éppen az if-
júság megrontását kísé rlik meg. Hiszen nem is mer-
het az ember kimenni az utczára , még ha jó keresz-
té .:y is, ha haj lott az orra (élénk tetszés).

Lueger : Ez már meg fi gyelésre méltó jel !
Dr. Bloch elmond ezután egy poro sz-sziléziai esetet ,

mel y ben egy zsidó egy evangéliku s pap megmentése köz-
ben életét veszítette el s evvel szembeállítj a azt az
esetet , midõn egy férfi szerencsétlenül a vizbe zuhant
és a parton álló tömeg azt kiabálta : »Hadd vessztm
oda , hiszen zsidó!* — Önök azt mondják , hogy a
keresztény nép érdekében küzdenek , és odajuttatjá k
a dolgo t , hogy az egyéni jótulájdonságaib an megapad.

Schlesinger : Kire czéloz ön az >önök «-kel.
Dr. Bloch : Az »önök « -kel én az antisemitákra

czélzok. (Ellenmondás az antisemita padokon.) Meg
vagyok gyõzõdve , hogy az antisemita mozgalmak foly-
tán mi zsidók nem veszítünk.

Lueger : Hát akkor miért  támad ugy reánk ? Sze-
relmes ny ilatkozatot kellene hozzánk intéznie. (De-
rültsé g.)

Dr. Bloch : Igaz. kerül kivetni való mindenesetre a
zsidó orvosok közül szintén , sõt még az antisemiták
közt is akad akárhány, aki nem áll éppen a morál
magaslalán . (Élénk tetszés. Lueger közbeszól : Lehet !)
Az antisemiták között száz meg száz olyan egyént látunk ,
akik mindenr e inkább hivatottak , mint az erkölcs
prédiká lására. A leg felsõbb törvényszéknek egy ítélet
hozatala alkalmával dr.Lueger ké pviselõ ezt mondta :
»Aleg felsõbb törvényszék csupa zsidóból áll « Hálát ad-
nék az istennek , ha itt legalább egyetlen . tartomány-
bíróság i ülnököt látnék. A Schneider képviselõ felett
megejtett legutóbbi szavazás alkalmával kimentem a
terembõl. Nem fért a lelkemre , hogy ezen fér fiút kár-
hoztassam. Szeretném ha nap, nap után azt tenn fé,
amit cselekedett , hiszen nekem az ellen nincs kifogá-
som ('derültség). De hát gyakoroljanak , önök néinLto-
lerancziát is. Ha valahol megcsípnek yalanii zsidó
kötnivaló t , ne verjék félre egyszerre a rezidenczia
minden harangját , mintha mi kikezeltük volna ¦ párt-



j uknák irásba fog lalt privilég iumát. (Tetszés és derült-
ség.) Már a kötnivalók csak internacziönálisak. ¦-—
Schneider képviselõ azt is említette , hogy esak ke-
resztények hulláit bonczolják , a zsidókét nem. Mi én-
nek az oka ? (Lueger közbeszól : No ?)

Dr. Bloch Lueger félé fordulva fol y tatja; 1 Majd
megmondom önöknek , de önöknek is részük van benne.
Igen , csak keresztények hulláit bonczolj ák ; evvel
Schneider elsõ izben mondott tiszta . i gazságot. Mi
zsidõk hiszünk istenben és" hiszünk a lélek halha-
tatlanságában ; a kórházakban elhunytak hozzátartozói
ezért azon fáradnak , ho;y a hullákat :a zsidó szertar-
tások szerint temessék el. Miért nem fáradnak ugyaní gy
a keresztény halottak hozzátart ozói is", hogy a hullá-
kat nekik kiadják. A kórházi hullák fölött -Kundra t
tanár  rendelkezik. Ismert dolog, hogy ez legalább az
élõ " zsidókkal szemben nem valami különösen sym-
pa lhiz ál és nem tételezhetõ fel , hogy a zsidó hullák-
kal szemben valami " extra gyöngédsé get tanúsí tana. Ö
kiad minden hullát , mel yet elkérnek tõle. ' Nálunk
minden zsidó község ben van egy temetési testvérszö vét-
kezé s-mel ynek mulaszthallan kötelessége minden "holtat ,
még a legszegényebbet is , eltemetni , ' azért fizetnek a
gazdagok. Kövessék e tekin te tben a zsidókat (Kiáltások
az antisemiták padjairól : Nekünk nincs pénzünk ) Gaz-
dag emberek -vannak az önök körében is , pl. Lichten -
stein berezeg õ fensége. Alap ítsanak il yen egy leteket.
Gyakorolják a keresz t ény felebaráti szeretetet , ahel yett
hogy ag itácz 'iókra adnák ki a pénzt.

Schlesinger : Mért nem tesznek a liberálisok va-
lamit?  :

Dr. Bloch : Reclamáll-e õn valaha a liberálisoknál.
És nem forditott-e ön e: en czélra pénzt ?(Élénk tetszés a
házban és a karzat okon Elnök rendre in t i  a karzatot ) .
Önök hamis lobogó -alatt eveznek. Nem a kereszt ény
hullák és a keresztény barátság bántj a önöket. Önök
néni keresztén y szocziálisok , önök antikeres/ . tények
és antiszocziálisok Én levelekkel is be fogom bizo-
ny ítani ,' hogy azon ur aknak más p rogrammjuk van
a világ és más az õ belsõ körük számára. A kezem-
ben van egy ' levél; mel y ben egy antisemitavezér bi-
zalmasan elmondja collegájának , hogy mi történt egy
gyülekezeten. : : ;

: :.Haüdk v-M \(é\& vezetõ ez? Azt . csak tudnunk kell.
' ¦ ' " Dri Bloóh : M-aj d azt is megmondom önöknek ; sõt

többe t fogok önöknek elmondani , mint  a menny i íny ükre
való (derülts'ég). E levélben meg vanirva szószerint: »á
radiká li s munkáspártra felköszöntõt mondtam , mel y hez
a jeíenv'oHak lelkesülten járultak hozzá. « •- E levelet
Schneider Ernõ irta alá Kész vagyok e levelet be-
mutatni és valódisá gát megvizsgáltatni. Bizalmas kö-
rökben ' nem -xi kereszténységrõl , hanem a radikális
munkáspártról van szó. Egy másik levelében a czini-
zéUhez a következ õ "felhívást i ntézi : »Kérem , hozzon
magával mentül  több 'vörös - barátot (derültség). Az

igazmondócskák (Wahrheitlér) a macska számára ' vá-
lók * (derültség) . Tudják önök , kik az igazmondócs-
kák? Ezek a mérsékelt szocziálisok. De a vö rös -ba-
rátok azok az- õ szive szerint való emberek. '

- Hauck : Ki által j utot tak a levelek az ön kézébe ?
¦ Lueger: Azokat ugy lopták !. -'¦ ' • ' '¦' • r;

. . Dr. Bloch : Termesztés ufón jutot tam hozzáj uk
Majd elmondom önöknek hogyan . .

Foreaocr : Hamisí tás nélkül !
oh

Hauck : Talmudbeszéd !
''Dr. 'B/oc/r.Onök: kérdeni fogj ák , mért van az, hogy

az urak külsõl eg antisemi ták ? M egmagyarázom Önök-
nek. Hogy a lakosság a zsidókon tanu ljon meg gy il-
holn i és -fosztog atni. Schneider egy harmadik levelébõ.1,
mel y kéznél van , kitetszik , hogy õ a késõbb kiutasí-
tott  Motz szoczial istával egyetértett. E levélben töb-
bek -közt 1 ezt irta : »Azt hiszem , lehetetten bármit is
tennünk yha a zsidók nem tartanak velünk. Ehez ené gir-
kus áctió kell.A szoczialismusrá a mi embereink és spe-
czialisan ' az ön olvasói ma még nem is érettek. Én
hamisításokat (Verfálschungen) keresek« (élénk de-
rültség). íme látják , ez az a programtn:a  hamisitás .ok
keresése r (meguju lt elénk tetszé s).

Popp er : Megta lálta. "
Dr. Bloch : Egy másik levélben ezt mondja :

»A Tz ag itatio c sak ugy lehetséges , ha Rothsch ild .és
hûségesei ellen nagy mozgalmat ind í tu nk ; a zsákot
üti az ember s a szamarat gondolja. « (Élénk tetszés.)
Ki a zsák ? A zsidók (élénk derültség), s ki a sza-
mát ? Az az önök pártja. (Viharos derült ség és tet-
szés.)E levelek jogos utón , a czimzett hozzátar tozói
által jutot 'ak kezeimhe. Nem kerestem õket , ugy
hozták a lakásomra. És ki hozta a házamba ? Az
uraknak egy párthíve !

Lueger: Már tudjuk , honnan kerültek hozzá.
Dr. Bloch : Hát akkor miért  kérdezték tõlem ?

(Viharos tetszés.)
Lueger-: Hogy öntõl magától tudjuk meg és lás-

suk, hogy igazat mond-e ?
Dr. Bloch : Szives emlékébe ajánlom azon hivatalo-

san megállapított t ény t , hagy mindkét császárgy ilkos
Hõdel 'és Nob iling, a Stöckerpártból került ki. Le-
gyen az, amit  Önöknek elmond t am , sürgõs figyelmez-
tetés Ausztr ia minden hazafias és hel yesen gondol-
kodó férfiához arra nézve , hogy ^megszabadítsák
magukat ol y elemektõl , minõket  a tisztességes társa-
ságban sohasem lett volna szabad megtûrniük : (tetszés ).

Bloch beszéde szemmel láthatólag nagy hatást
gyakorolt á házra , és hatása alól különösén a ház-
hoz tartozó katho likus papok nem tudtak szabadulni .
Figyelemmel kisérték a szónok fej tegetéseit , az anti-
szemitizmusnak a lakosságra s- különösen az ifjúságra
gyakorol t elvadító befoly ásáról és közülük talán nem
egy — irj a a N. Fr. Pr. — tisztában lett azzal is,

vógy azok az illetlenségek , melyeket a magukat »keresz*



. — Ábrahám ibn Ezra. — . ;.
Kihez' f o rduljak pana szommal?

¦ Az egesi világ kinevel ; " .
De azt már még sem lehet tûrni, • ¦.,
Mily arczátlanok a legyek !

• Ha ' p uha vánkosonira feks zem,
Valami f oly ton bo irogat ;
Köröttem qlmmög ' ezer ördög

¦ Es elrabolja álmomat.

Ha elkergetem százszor õket,
Ók azt kevésre becsülik ;
$ ha: százat végre agyonöli cm,
Beröpp en a — százegyedik.
S oly szép \enit csapnak kör öl leni, ' . .'

\xHogy igazán oda vagy ok ;
' Mohó kezembõl kiragadják . . •

A-' '¦ leg édesebb falatot. .

Nem kérnek . a -sovány , darabbeli ,
A morzsa nekik nem elég;
Maradjo n nékem — ugy gondolják ,
Mi nékik nem kell — a szemét. -
Ha vendégségbe jönnek hozz ám • •
Barátok cs idegenek,
Kik ülnek az as7Jal f e j énél ?
Hívatlanul is — a., legyek ! .
De várj atok ti gonos^ kópék ! '
Fia beköszönt a téli köd ;
Es hó sztlál a felle gekbõl,
Mely emberi, állatot bef öd —
Az lesz a bossz;ú, "édes bossz ú,

. Az * lesz a dicsö ütközet ;
Heveríu. f ogtok lábaimnál • • ;
Ti haszon talan, rút legyek ! -

' Makaí Em il.

A l é gy .  , .tény szoczialis « -oknak. nevezõ antisemiták az egyház-
zal és a püspökökkel szemben tanusit anak , nem
egyebek, mint áz 'egyház és az antiszemitizmus tanai
összzférhetiénsegének természetszerû eredményei ; Vi

' *?. -%A beszed után Lu eger dr. Bloch találó közbe-
szólásaivál tarkított , kurta polémiába kapott , de üres
frázisoknál- és áz ismert jelszóknál egyebet mondani
nem tudott. A Schneider-Lueger-Lichtens .tein trifoli-
umnak nem . igen szerencsés napj a volt a — Bloché.
Az urak nem voltak maguk között és mihel yt az . õ
zavarcsináló gárd ájuk nélkül szerepelnek , minden si-
ker a faképné l hagyja õket.

Á polémiát Bloch talpraesett repliká val fejezte
be, mel ynek során tönkre silány itotta Luegernek

'minden megjegyzését. ,

XXVIII.
Ábrahám ibn Ezra költészete épp oly sok-

oldalú , mint tudománya. Az életet nemcsak egy-
féle szempontból vizsgálj a, hanem saját vál tozó
hangulatát keresi a természet pompájában s az
emberek egyhangú környezetében. De akármily
mél ységgel,' ; akármil y filozófiai éllel kutatj a a
jelenségek oká l , természetét , még sem tudja el-
rejteni lelkének egyik alapvonását: a humort.
A bölcsészet felé hajló - -köl tõn mindi g gyõz a
szellemes iró.

Es é gyõzelem' Ábrahám Ibn Ezra költé-
szetére nagyon ' jelentékeny hatást gyakorol
Mint filozófiai iró nem tudott volna soha ol y
elsõrangú helyr e jutni a Pamassuson , amil yenre
már egy század óta Gabirõl emelkedett; igy
azonban kedves , játszi humoráv al , mely köz-
vetlenül lelkébõl fakad , meg tudj a hódítani a
szivekel . Amil yen könnyû tollának a bibl ia
megszokott fordul ataiból ' egy-egy szellemes szó-
játékot alkotni , épp ol y könnyen fakad szivébõl
az a derült , hangulat , mely seholsem.kere si az
élet árnyoldalait s ahelyett ,, hogy boszankodnék ,
miridi g humorizál. ' • ' . ' ¦

Egy, il yen humoros köl teményt irt Ábrahám
ibn Ezra a legyekrõl, mel yek úgy látszik , ' már
akkor sem voltak nagyon - elõzékenyek. A le-
gyek boszanlják az embert ; s még sem lehet
ellenük , semmit sem le nni :  ez- már elég anyag,
hogy Abrahatn ibn ' Ezra belõle egy humoifo a
költeményt írjon. " ' ' : ; ¦ '¦"•

Anthologia a zsidó klassikus
költõkbõl.

-f E S Tf if ®- ' ¦'¦'<
— Héberbõl . — ¦ ; 

s ' !"

.Feledni vágyom Istenem a harezot,
Amely szivemnek anny i gondot ád, " -
Tekintsd Uram ' e köny lõl ázott - arcipi ¦
Takard cl életemnek nappalát . .... ,
Oh szállj on hoznám csöndbe le az éjjel ,
E gyönge szjv , óh, itj ra hadd reméljen — . . ..
Hadd lássa új ra f ény es álmait;
Kibontva vágyuk büs^e szárny ait,. <
Remény ek amint Alj ra f elkeresnek r~ ,
ts lássam én, kik engemet 'szerelnek / ,



H í  r é k .
:SW?~" *iiyaghalmaz miatt lapiiiik jelen

H &ántúhõl több köxleiiiéiiy kimaradt.
— Az orosz zsidók segélyezésére ala-

kult magyarországi központi bizottság
utolsó ülésében azt a dicséretére Váló határo-
zatot hozta , hogy a fõvárosban a gyûj téseket
megismételi, azaz a bízottság tagjai el fognak
járni mégegyszer azokhoz az urakho z, kik már
egyszer adakoztak s természetesen azokhoz- is,
kik még nem adtak. A határozato t a külföldrõl
jött jelentések okozták , mel y szerint óriási ösz-
szegek szükségesek, hogy a kivándorlókon, csak
részben is segítsenek. No meg egy kicsit azok
a londoni és párisi adakozások is, mel yek nyil-
vánosságra jutottak (alább hasonló kis lisztát
találnak olvasóink) és melyek mell ett az itt
történt adakozások biz nagyon, nagyon szegé-
nyesek. — Az itt gyûj tött összeg egy nagy
részét (60.000 frtot) már hetek elõtt a ber-
lini nagy központi bizottsághoz küldöttek a ki-
vándorlók segélyezésére. — Folyó hó 20-án dr.
Goldzihcr Ignácz a berlini bizottság meghívására
a magyarországi bizottság képviseletében Ber-
linbe utazott. A meghíváson „a kivándorlási ügy
és a kitelepítés végleges elintézése" van feltüntetve
a gyûlés czéljául , melyen részt vesznek mind-
azon országok küldött ei , melyek a pára tlan
arányú segélyezéshez hozzájárultak.

A német központi bizottság az orosz zsidó
kivándorlás ügyében szükséges intézkedések megálla-
pítása végett Németország és a külföld legnagyobb köz-
ségeinek képviselõibõl f. hó 20-ára mint föntebb is
emiitjük , gy ûlést hívott össze Berlinbe. A német csá-
szárváros izr. hitközsé gének választmány i üléstermé-
ben folyó tanácskozá sokban képviselve van Éjszak-
amerika , Francziaország, Dánia , Hollandia , Ausztria ,
Magyarorszá g és a nagyobb német városok. A tiszti-
kart a következõk ké pezik : elnök M a y e r  berlini
igazság "gy i tanácsos ; h. elnökök : G o l d m a n n  New-
yorkból , L o e b  Párizsból , dr. S t e r n  Bécsbõl , dr.
S i m o h s  en. Kopenhágából ; elnökhel yettes : G o l d b e r -
g e r  M. L igazságügy i tanácsos Berlinbõl ; jegyzõk :
F r a n z o s  Emil Károl y Berlinbõl , dr. G old z i h e r
Ignácz Budapestrõl , B r e s l a u e r  B. berl ini ügyvéd és
dr. B á m b e r g e r  Kön i gsbergbõl. A megalakulás után
G o l d b e r g e r  M. L. elnökhelyettes felolvasta a berlini
vezérbizott ság jelentését , utána B r e s l a u e r  jegyzõ
ismertette a kele tporoszország i és felsõsziléziai határ-
széli , valamint a kikötõ városi bizottságok mûködését
s annak vezérelveit és egyúttal leírta az utat , mel yet
a továbbszállitottaknak a határszélrõl egészen á ki-
kötõvárosok i g meg kelt lenniük még pedi g K ugy, Jj ogy
mag.ábin az ország ban — amenny iben ellátásra és orvosi

Ugy érezem, hogy meg- lettem sebezve
Az élet gyilkos f öldi harcterén,
Hol az a f él, ki meg lesben veretve :
Alázatos, szegény, ny omott, szerény .
S bár jól tudom, nem boldogok, kik élnek ,
Kik reszketnek és gyötrõdnek és f élnek,
Ki küzdve hullt a küz delem terén,
4z ny ugszik jól, ottl; leim a sír ölén :
Örvendek néha ,mégis életemnek,
Mert vannak még, kik engemet szeretnek

Oly sokszor jártam csüggeteg, borultan
Az ifj úsá gnak f ény es haj nalán,
4z emberekben bízni nem tanultain,
Rossz mesterim voltak nagyon talán
Kik megszerettek, elf eledlek gyorsán,
Vigasztalóim nincsenek sorsomban —
Mint rózsa hervatag — mulandó lételem,
Az élet oly nehéz, nagyon nehéz nekem...
Ah, gondolatim, vígak, hogy lehelnek ?!
Hisz l( 'w°l tõlem,- mind, akik sikereinek !

Szemem megejtv e, j öj j ön hál az álom,
Osz lassa sz éjj el nagy keserveim,
Ha p illáimat ny ugalomra zárom
Repülni látom lünõ éveim.
Jó Istenem ! óh j öjj ön hát az álom,
Ragyogni lássam fennen ideálom —
Az éj homály án biztasson j övõm,
A szebb idõ, amely ért küzjwdöm ,
Te Õrizõj e verg õdõ szivemnek !
Õrizzél õket — mind, akik szeretnek !

Kiss Arnold.

Elõfizetési felhívás.
Tisztelt elõfizetõinket , kiknek elõfizetése októ-

ber végén lejár , leljes tisztelettel kérj ük , méltóztas-
sanak elõfizetéseiket megújítani , hogy a lap szétküldé-
sében fennakad ás ne történjék.

Elõfizetési feltételek :
egész évre . . . .  8 frt — kr
fél évre ; . ..- ¦ 4 frt — »
negyed évre . . 2 frt — »

Papok , tanítók és község i hivatalnokok :
egész évre . . . . . 7 frt —kr
fél évre . . . . .' , 3 frt 50 >
negyed évre . . . . . . . . . . . 1 frt 75 >

Az „Egyenlõség"
szerkesztõsége ós kiadóhivatala

. U iMlapesí, • Vilczil cörút ' 23. az*



segélyre nincs szükségük — egy órái g sem vesztegel-
helnek.Vég ül ismerteti a végczélokat , melyek a kiván-
dorlás vezetõit vezérlik. E u r ó p a  a t e l e p í t é s e  k-
b õ l  t e l j e s e n  k i  v a n -  z á r v a ;  és a kivándorlókat
legnagyobbrészt éjszak és dél Amerikába küldik . A
teendõk lényeges pontjai tekintet ében teljes az egyet-
értés. A gyûlés elhatározta , hogy F r a n z o s  Emil
Károly jegyzõ szövegezése szerint Felhívást tesz közzé
ujabb pénzgyüjtésre , mivel a szükségletek növekvésben
vannak. A fent említett két elõadó jelentéseibõl kitûnik ,
hogy az o r o s z  k o r m á n y  m a g a t a r t á s á b a n
v á l t o z á s  n e m  v á r h a t ó  és hogy  az  e d d i g
f o l y ó  s e g é l y a c t i ó  f o l y  ta  tá  sa sz ü k s é  ge s.
Németország legutóbb hetenkint 3000 ember tovább-
segitésérõl volt kénytelen gondoskodni. Franzos Emil
a k o l o n i z á c z i ó  kérdésében szintén kimerítõ je-
lentést tett és a gyarmatosítás hel yéül a gyûlés a né-
met központi bizottság ajánlata értelmében Közép-Bra-
ziliát is elfogadta. — A gy ûlés közelebbi részleteirõl
jövõ számunkban adunk tudósítást.

— Dr. Hildesheimer I zrael állapota, —
mint örömmel értesülünk —jóra fordult . A megnyugtató
hirt  megerõsíti Dr. Hildesheimer Hirschnek is egy táv-
irattá , mel ye lapunk zárta elõtt vettünk , és melyben a
tudós üa jelenti , hogy at yja teljesen veszél yen kivül van.

— A bécsi rabiszeminárium és tanító-
képzõ alapjai igazán fejedelmi bõkezûség utján sza-
porodnak . Az uj intézet létesüléséhez , — mint  annak
idején j elentettük — lovag Gittiuaiin testvérek 50,000 frtos
alap ítványa adia meg az impulzu st . Most arról értesü-
lünk , hogy a bécsi Rothschil d báró 100,000 frttal , Köuigs-
warter báró pedi g 50,000 fntal já ul t ezen összeg hez.
Ezen felül a kormány, valamint a bécsi izr. hitközsé g
évi 4ooo frtos subvencziót hel yezett az int ézetnek ki-
látásba.

— Nagybecskerekrõl irj ák lapunknak , ho gy
a lefo lyt ünnepek alkalmával Deutsch cs Haas budapesti
czég egy ik tagja,Deulsch , õ felségének a rosenlhali me-
rény let elõl való megmenekülése örömére 1ÜOÜ forintot
adományozott n.-becskereki zsidó hitközség i czélokra .

— A vasárnapi munkaszünet kérdése
napról napra élénkebben fog lalkozutt a fõváros kereskedõ
és iparos köreit , melyek a végrehajtási rendelet sérelmes
intézkedései e'.len mind határozotab ban és egyöntetûbben
fog lalnak állást , még pedi g ol yan értelemben , amint mi azt
elejétõl fogva kívántuk. Sõt az aradi keresk. és iparka-
mara ké pében immár a vidék is megmozdul t , sõt a mozga-
lom eredménye a kereskedel emügy i ministernek a kép-
viselõház pénzügy i bizottsá gának f. hó 21-iki gyûlése al-
kalmával tett ny ilatkozatában határozott kifejezése jutott.
A minister ugy anis Hegedûs Sándor kérdésére kijelentette ,
hogy a munkaszünetbõl felmerült sérelmek orvoslása te-
kintetében kész odái g menni , a mi g viszonyaink meg-
engedik s a tekintetb en , hogy az ü z l e t e k  d é l i g
l e g y e n e k  n y i t v a  t a r  t h a  t ó k ,közte és az orvoslást

keresõk közt n i n c s  elvi különbsé g.— A kérdéssel leg-
utóbb az V. ker. pol gári kör kere skedelmi osztál ya is
fog lalkozott és elhatározta , hogy indokolt felterjeszté sé-
ben kérni fo gja miszerint 1) a 2o,ooo^nél több lakóval
biró városokban a záróóra déli 12-re, a kevesebb lakók-
kal bírákra néz ve pedi g még késõbbre ál lapítandó meg,
2) hogy a= munkaszünet hétf õ n reggel 5 órakor végzõdjék.

— Angol zsidók az orosz földönfutók-
nak. A londoni chiefrabbi által a hosszú nap elõtt
kezdeményezett gy ûj tés, melyet — mint  már emlí-
tettük — a Rothschildház 10,000 font sterlinggel ny i-
tott meg, már az elsõ hét lefolytával bámulatos ered-
ményt ért el. A nagyobb adományok közül a követ-
kezõket említjük : Rafael és fiai 4000 font sterling,
Goldschmied Julián 3000 font st ., Montague Sámuel
és fia 2000 font st., Bischoffsheim R. L., és Sámuel
Károl y egyenkint 1000 font st., Seli gmann testvérek
500 font st , Cohen L. Benjámin és Cohen L. Nathariiel
külön-külön 400—400 font st , Cohen Alfréd L. 200
font st., Adter . E. M., Emánuel Benas , Emánuel Levis ,

Joseph N. S ,' Lucas Lionel asszony egyenkint 100 font
st . A chiefrabbi , dr. Adler H. . szinté n 50 font sterlinget
ju t ta to t t  a bizottság titkáráho z , Maguk , az itt felsorolt
összegek jóval felülmúlják a negyed m Uió fr tot

^pedi g még csak 16-an adakoztak. Megjegyez zük kü-
lönben , hogy ez a mostani gy ûjtés már a második ,
mel yet ez évben Londonban a muszka üldözöttek j a-
vára megindítottak.

— A szombathelyi izr. hitközség rab-
biszékére —- mint nekünk irják — dr. H o f f i n a n n
Emil berlini munkatársu nk az egyedüli jelöl t .  A dr .Stier ,
most berlini rabbi távozása -fo lytán megü rült rabbiállásra
már többen is pál y áztak , azonban egy ikük sem nyerte
meg anny ira a köztetszést , mint dr , Hoffmann , ki az
ujabb meghívás fol ytán elmúlt Jomki ppurkor , val amint  a
most fol y ó ünnep elsõ n apjain is pomp ás szónokiatokat
tartott .

— Rendes egyetemi tanár. Természetesen
nem a bu dapesti  egyetemrõl szól a nóta , hanem a
bernirõl , ahová dr. Slein Lajos zürichi  tanárt  a böl-
csészeti fakultásra rendes tanárrá hivták meg.

— A brüsseli fõrabbi állasra, mel y Drey-
fussnak , párisi nagyrabbivá történt megválaszta tása
fol ytán ürü lt  meg, Bloch touloni , hermáim reimsi , és
Lewy verdun i rabbik a jelöltek.

— Két elõkelõ kázasság. Az egy ik az olasz
zsidóságot , a másik a francziákat érdekli közelebbrõl.
Amott az örömapa L u z a t  t i , az olasz pénzügyminiszter ,
itt  gróf Ctmmond o Ábrahám. Luzatti az örömapasá ghoz
leánya , Ada révén jutott , akit a pad uai zsinag ógában a mi-
nap Pontremoli di Vercelli Enric oval Lolli Ende rabbi es-
ketett össze. Cammondo Ábrahámnak pedi g fia Mózes
gróf szerezte meg az ap ósi méltósá got Cahen Irénnel
mu .lt pénteken a párisi zsinag ógában kötött házassá ga
alkalmával. Az. esketést a Rothschild báró - kisasszony és
Lambert esküvõjére Dávid franczia .zeneköltõ által szer-



zett egyházi zene .mellett Dréyfuss az uj párisi fõrabbi véV
gezte. Nem érdektelen , hogy Luzatt i leány ának esküvõj e
alkalmáb ól az olasz királ y, a menyasszonynak drága bri-
lánsokkal és záp hirkövekkel kir akott karkötõvel , di Rudini
mar quis konnányelnök ped'g értékes ezûstszerviszszel
kedveskedett.

— A hivatalos lapból : V e s z p r é mi  Vilmos
gym. tan árt a köz okt. minister dr . Kardos Albert hel yére,
kit débreczeni fõreálískolai tanárrá léptettek elõ, Szentesre
tanárrá nevezte ki. — Le d e r er Zsigm, sziiágysomlyói
jb. aljegyzõt , dr. Lederer Mór tasnádi városi orvos fiát ,
az igazságügyminister a zi ahi törvényszékhez jegyzõ vé
nevezte ki. Utóbbi kinevezéssel egy idejûleg közli a hiva-
talos lap, hogy K i l é n y i Hug ó kereskedelmi ministeri
osztál ytanácsost õ felsége kilényi elõnévvel nemesi rangra
emelte. Bár Kilény i Hugó nem már zsidó, reánk nézve
is érdekes e kitüntetés amenny iben Kilény i (Klein) Ja-
k ab , az »Ung. Lloyd«-nak volt .szerkesztõje , ki ugy
48-ban. mint késõbb is lelkes elõharezosa volt a zsidók
emanczi pácziójának , — a ki tüntetettnek atyj a volt.

— Lord Tennyson az orosz zsidóüldö-
zésekrõl. Az angol koszorús költõ a »Darkest Russia«
szerkesztõjéhez a következõ levelet intézte :

»Uram ! Olvastam az ön lapjában és ál talában
a sajtóban az oroszországi üldözésekrõl szóló tudó-
sításokat és ha azok i gazak , akkor csak anny it
mondhatok , hogy Oroszország meggyalázt a egy házát
és népét. A czárral egyszer volt találkozásom - Ba r
rátságos , jólelkû embernek tetszett elõttem. Ali g
hihetem , hogy teljes tudatában lenne annak : minõ
barbarizmust köveinek el az õ szankeziójának lát-
szata mellett.  lennyson s k.«

— Parisban uj zsinagóga ny ilt  meg köz-
vetlenül az ünnepek elõtt , az Avenue de Malakoffon.
A tóra ezen szentélye a Jodesco testvérek párisi mû-
kereskedõ czég ajándékát képezi. Az ajándékozók az
Avenue du bois du Bologne környék ebeli , a központi
zsinag ógáktól messze esõ szegényebb zsidóknak a csi-
nos kis zsinagógával ré^ érzett vallásos szüksé gletét
elégítették ki.

— ' «Tél és Tavasz* ezimen a múlt szombaton
eredeti operettet adtak nép színházunkban , melynek dal-
lammal teli zenéjét Rosenzvveig V. és Rosenzwei g A.
irtak . Az átlagos sikert az egész sajtó konstat álta , a
közönsé g azonban alig tud betelni a sok fülbemászó
muzsikával , mel y közé, a második felvonásmiegny itó ka-
rában , zsidó motívumok is keveredtek.

— Graetz tanár helyébe — ugy hírlik —
hogy dr. Braun M. plesseni (Németország) rabbit fogják
meg hívni  a boroszlói seminárium történelmi tanszé-
kére.

— Boroszlói rabbivá dr. Joel helyébe dr.
Gittlinann , hesseni tartományi rabbit választották meg.

— Kitüntetés Rosenberg G. karlsruhei bankár t
a nagy herczeg a záhring i oroszlánrend I. osztályú lovag-
keresztjével tüntette ki.

— Üdvözlõ- felirat a királynak. A sz iraki
izr. hitközs ég — mint nekünk irják — ó felségének a

rose-nthali merénvlet elõl való szerencsés megmenekü-
lése alkalmából a Kol Nidré estén rendezett istentisztele -
ten kivül , üdvözlõ feliratban is kifejezést adott örömének .
A K r a u s z  Mór hitk. j egyzõ által szerkesztett feliratot
Szögyény Marich László utján juttatták õ felsége szine elé

— Uj jesiva M m. Frankfurban. A frank-
furti »Israetitis che Reli gionsgemeinde « dr, B r e u e i
Salamon rabbija elnöklete alatt a m. hó 30-án elhatá-
rozta , hogy j esivát ny it, miután a vonatkozó kormány-
engedél y leérkezett. Az intézet az ünnepek után nyom-
ban megny ílik és vezetõje dr. Breuer lesz, kit a frank-
furtiak a pápai hitközségtõl annektáltak el.

— Elvi jelentõségû határozat. A birodalom
Lajtántuli részében sem okozott valami nagy lelki-
furdalást , ha a kiskorú zsidó egyént természetes vagy
törvényes gyámj a beleegyezése nélkül kitérítették hi-
tébõl. Az alsóbb bíróságok az e fajta vétséget egész
egyszerûen nem szokták büntetéssel sujtandónak találni.
Annál nagyobb meglepetést kelt most az a tény, hogy
f. hó 13- án a bécsi legfelsõbb Ítélõszék Constantino-
vich Marian munkásfelügyelõt , ki Binstock Anna zy-
daezovi 17 éves zsidó leányt megszöktette , és a ka-
tholikus hitre való kitérésre rávette, két heti, böjt tel su-
ly ositott börtönre itétte. Az alsóbb bíróságok »laisez fait «
elj árása ezen esetbõl is k itûnik , amenny iben Conslan-
tinovichot mind a két elõzõ fórum felmentette. A leg-
felsõbb bíróság avval indokolj a Ítéletét , hogy a csábitó
és szöktetõ a leányt elvonta szülei védelmi körébõl
és megsértette akaratuka t és jogaikat .

— Orosz menekülõk Konstantinápolyban.
A »Pol . Corr .« írja : A Hirsch báró féle társulat nagyszámú
Oroszország ból kiüldözött zsidó családot terel Konstan-
tinápo ly felé, hogy további sorsukat itt várják be. Az
érkezõket idei g lenesen a Galata és más városnegyedek
sûrûn lakó , szeg ényesen meghúzódó zsidóknál he-
lyezik el és pénzzel látj ák el . Közülük az erõsek és
izmosak a Hirsch báró által tervbe vett orszá gok gyar-
mataiba szán vak. De mi lesz sorsa a betegeknek és
gyeng éknek ? A segélyre leginkább ezek szorulnak. Tö-
rökorszá gban a hatósá gok nem esnek majd terhükre , mert
a vallási türelem sehol sem ol y nagy mint a sultán bi-
rodalmában. Mászrészrõl azonban a visszamaradó orosz
kivándorlóknak éppen Konstantinápol y ban lesz a leg-
nehezebb a m indenna p i keny ér megszerzése, bármil y
szükecskén is. A konstantiná poly i dohánygy árat kivév e ,
ahol száz meg száz zsidó leány dol gozik , a zsidók ép-
pensé ggel nem kap hatnak gyári munkát , és ennélfog va
a kiskereskedésre (hallal , baromfival stb.) utalvák. mely
a hel ybeli zsidósá gnak is ali g nyújt szûk keresetet. Mind-
ezeknél fogva ugy tetszik a dolog, hogy az itt rekedõ
zsidókat nem fogják ugyan kiûzni soha , de szüksé gnek
és nyomornak lesznek kitéve. A konst antiná polyi zsi-
dónegyed , melynek lakói irtózatos szegénységben és tu-
datlanság ban élnek , ennek következtében még szomorúbb
viszonyokra nyújthatnak kilátást , mint aminõben élnek. A
konstantiná poly i chachambasi (fõrabbi ), majdnem korláilan



ura az itteni zsidó községnek , rászol gált arra a jogos
és súlyos szemrehány ásra , hogy nem csak mit sem
tesz ezen szegény nép mûvelõdése és fejlõdése érdekében ,
hanem babonás(?) voltuk és szellemi sötétségük megtar -
tását segíti elõ , ami annál elídegenitõbb , mert egyszer
maga a sultán adott ama óhajának kifejezés t , hogy zsidó
alattvalói kiképezésére nagyobb gondot kellene fordítani .
Ez esetben szívesen fogná õket. államszol gálatra is
alkalmazni , mert jó hivatalnokok . »P. L.«

— A berlini lindenstrassei uj zsinagóga
épí tkezési költségei összesen kerek 820,000 márkára
rúgtak , mel y összegbõl a belsõ berendezés egymaga
115, 000 márkát vett igény be.

— Orosz zsidók sorsa. A varsói fõkormányzó
— a Pol. Corr. jelentése szerint — a zsidók kiván-
dorlását megkönnyitend õ,ugy intézkedett ,hogy az ille-
tékes közegek a kivándorlási útleveleket a törvényj elõ-
irta óvadékösszeg adása nélkül szolgáltassák ki. —
A »Times« magántáviratban arról értesül , hogy Tser-
ni govo tartományában ismét kinos természetû zsidó-
üldözések vannak nap irenden. A határ õrségnek a
csendzavarás elnyomása végett közbe kellett lépnie.

— Az orosz rendõrség eljárására érdekes
vilá got vet a következõ eset. A zsidó kézmûveseknek
tudvalevõleg csak a saját készítményeik eladását engedi
meg a törvény. Beállít a minap egy rendõrsé gi hivatal-
nok egy zsidó szabóhoz , hogy munkáját revideálja s
ráförmed : Hát ezt mind maga d készített ed ? — Termé-
szetesen — felel az iparos. — Csak nem akarod
talán elhitetni velem , hogy a gombok is a te
kezed alól kerültek ki?— Hát ezt nem is tudta íaszoron-
gatott szabó elh itetni s kényt elen lett volna i parengedél yét
visszaszol gáltatni , ha a törvény hû õrét — 3 rubel más
törvén ymagya rázatra nem indítja.

— A Manche-féle érdemrendpör, mel ynek
letárgyalá sa Németország közvéleményét a napokban
igen élénken foglalkoztatta , Ahlwardtra , a hírhedt an-
tisemita rectoira i gen furcsa világot vetett. Az antisze-
mit izmusnak ez az oszlopa szintén érdekelve volt a
pörben , s az érdemrend kieszközléseért minden ariai
büszkesége daczára 2ü00 márka »honorariumot « fo-
gadott el egy zsidó ágenstõ l , akit aztán késõbb persze
nem késelt min t  denuncian s és a közerkölcsiség õre
az õ rendszere szerint röp iratokban meghurczolni A
zsidó ágenset elí télték , irja a »Berl. TagblatU , de Ahl-
wardt az ifjúság nevelõje zsebében a jól megkeresett
2000 márkával még ma is adja az antisemita Catot.

— Az ellentáborból. Seitz E elberfeldi sza-
bót , az ottani antisemiták fõmotorját és vezetõjét a
tartomán y i törvény szék büntetõ osztálya hûtlen kezelés
miatt négy heti f o gházra itélle. Seitz . ur nem tett egyebet ,
csak egy K. nevû özvegyasszonynak pénzét , mel yet
beszol gált atni ta rtozo tt volna , a saját czéljaira hasz-
nál ta  el

— Zsidó betegápolónõk. A londoni »Board
of Guardians for the jewish Poor« ,: a. legkiválóbb
és legjelentékenyebb szegéhyegy let , mel ynek minden
törekvése odairányul , hogy a mások segél yére szoru-
lókban ébre n tartsa az önbecsérzetet. Az egy let mun-
katermeket tart fenn , hol a szegényebb osztál y gyer-
mekeit addig taníttatj a kézmûi parra , mí g képesek a
maguk s esetleg családj uk sorsáró l is gondoskodni. A
Board nõi választmányának elnöke Lukas asszony leg-
közelebb uj keresetforrásra hivta fel ' az' egy let figyel-
mét s í z  nem egyéb, mint ama régen érzett szükség,
hogy a zsidó kórházak , valamint egyesek is hijján
vannak a zsidó belegápo lónõknek. Eme körülmény fol ytán
a londoni egy let most tanfo lyamot ny it zsidó beteg-
ápolónõk számára , kik elméleti és gyakorlati kikép-
zésben részesülnek , ugy hogy a zsidókórházakban ,
mint a magánhazakban is tisztességes kenyérkeresethez
juthatnak.

tfogorvos KAllN A Budapest , IV. kerület
váczi-utcza 24. szám. Rendel 9—5 óráig.

líjabh Wagcl Ofl6 könyvkereskedésében Bu-
dapesten , (Múzeum _körut a Nemzeti színházban) meg-
jelent és kap ható :

Általánosan engedélyezve a m. kir. közokt Ministe -
rium 17358 88 számú rendeletével.

Karua .1. Rendszeres német nyelvfan és olvasókönyv
a közép kereskedelmi iskolák és kereskedelmi aka-
démiák számára ára . . . . . . . .  frt. 1.20

li iiglei* .1. Irál yképzõ. Alsófoku ipariskolák számára
I. rész ára — .50. II rész ára —.50 kr.

E jeles tankönyv a nm. in. k vallás- és közoktatás-
ügy i Ministerium 444-12 sz. rendeletei vel általánosan

engedél yezt etett .

Kuttkai Nándor. Egészség i erkölcsi és illemszabá-
lyok. IV. kiadás ára . . . • 6.—

E könyvecske a nm. m. k. közoktatásügy i minisz-
térium 12052-88 cs a fõvárosi tanácsnak 17696-87
sz. rendeletével az ország és fõváros összes növendé-
k einek - megvételre ajánlva.

A tisztelt i gazgatóságoknak és hi t lani tó  urakna k ,
kik ezen könyveket iskolákban tankönyvül  használni
óhaj tják , szívesen küld ak iadó kívánatra ingyen tisz-
telet példányokat.
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Az intézet , (mely az 1872-íkí év óta) fennál l, a.? f*%__ Hidrotnerapia minden modern eszközeivel van JJQ ellátva. Ugyanott a természetszerû kezelés mellett .- Q
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î  1. A különféle ká< gerinc/, és ideg* *%
JL bajok, Hysteria, Hypochondria, Melan- g *.
ö cholia , álmatlanság, fejfájás stb. %0
Q 2. Szédülés, vértörlódás, vérszegénység, , Q
Q hószám-zavarok, n*mi X>ajok és általa- 

Q
if no« gyengeségeit, midõn ezek minden fL
O egyéb szer hatásával daczolnak. \$
Q 3. G-yomorbélhnrut , székrekedés, a belek Q
5? renyhesége, puffadtság^ hasloeli pangása stb. 

^ö _ __ 4. Rheumás bajok. W
ö Télen igen cseélsxerü berendezés. JgS Srak mérséke ltek. §rospectus kívánatra. S
5K Kenlakok és bejárók felvétetnek. gl
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Minden

V É G E L A D Á S T
felülmúl olcsóságban.

saját gyártmányunk.
Árjegyzék e :

t drb creton pap lan — — — — — 1.70
1 » vörös nouge pap lan — — — — 2- —
1 » satin cachemir paplan — — — — 3.40
1 » atlasz cachemir pap lan — — — 4.50
l » atlasz paplan — — — — — — 8.50
1 » tengerifu matracz — — — ¦— — 3.50
1 » tengerifu matracz 3 részben — — 4.50
1 » lószõr matracz — — — . — — 10.—
1 » lószõr matracz 3 részben — — — 14.—
1 » ruganyos ágybetét— — ¦— — — 10.—
1 » ruganyos matracz — — — — — 14.—
1 » szalmazsák — — — — — — 2. —
1 » ablak tunisz-fü ggöny — — — — 2.80
1 ». asztal , 2 ágyterítõ ri psz — — •— 3.60
1 » asztal- 2 ágyterítõ bouret — — — 7,—
1 » asztal- 2 » » prima — 9.50
Szõnyegek dus választékban , méterj e 24 krtó l feljebb

GICHNER SIMON FIA
pap lan és matracz-gyárosok

Budap esten, VII , Erzsébeb-körub 22. sz.
Kereskedõk elõnyben részesülnek.
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L Kohn Arnold g
v/ (Váczikörut 14, szemben az Andrásy- ö
y ut torkolatával Q
K M  ajánlja mindazok fi gyelmébe, kiknek a s i r -  Q
Q k õ á 1 1 i t á s szomorú kötelességét kell Q
Q teljesíteniük . ^X H 'i.ép és pontos kivitelért  és lelie- ]̂ [
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tõlcg olcsó iiiegszfimitasért kezes- VJ
y/ J ;i«lik a czég j ó hirneve. Q
/ \  -̂  Szombaton ós ünnepnapokon zárva. WEr V[voocxxxxxxxxxxxxxxxxx

|Í|1 Leg újabb szabadalmazott

WCL0SETT-ÜL ÖK
*¦"* ünmi.ködö záróval , emailliro zott , ön-

tött vasból való csészével , megakadál yozzák a légvo-
nalot és ártalmas kigö%i»lgé«eket , melyek
állal a betegségek leg inkább bekövetkeznek. — Ára
darab onkint fényezett ü lõdeszkával 10 frt , fényezett -
*ennel 9 frt . — Szétküldés utánvéttel. — Sok ezer már

sikeresen van használatban
^7V O X_ _F" S OM A

budapesti vasbulorgyáros raktárából
(I> o ' r o t t y a - n t c z a -5. s z.)
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EGYESÜLT KEZTYU6YÁR
FEHÉR és HENDL

Itndüpest, Andrássy-nt .'50. szám.
10—6 Fiók üzletek : 1

Andrássy-nt II. és $7. sz. |
I Koronaherceg níeza 5, wzám.
I v^giil-if^ Ajánl ják dúsan felszerelt

8 f f y^ ^ T ^ ^  \Éfck' m 'nösé8" aczél és rugan-
^&S[ >yí ^S> lm tyu sérvkötõket , továbbá
J|r \A hassérvkö fõk ruganlyu-
Nf f_Vharisnya , irigaleur , sus-
penzor szarvasbõr párna , nadrág és takarók ban.
Sérvkötõk aczél rugóval 2 frt lói O frtig. — Nagy I
raktár a legfinomabb franczia és amerikai ku- 1
lönlegességekben ugy min t ruganty u és halhól yag- 1

ban 2 ' frt , 4 frt és «> frt tucza lonkint. 1
1 Megrendelések a legpontosabban eszközöltetnek I

V BÚTOR A
részletfizetésekre

Btantni is Futa tistiMüil ' kaikáU
Andrássy-ub Jfí. sz.
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